SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR INTERNATIONAL
AR-15 6.8MM BORE GUIDE

We make specialty rod guides for the AR family of rifles (AR-15, AR-10/SR25,
and HK-91) and the Ruger 77/22 Hornet. The AR family rod guides are the O-ring
style, while the Ruger 77/22 Hornet is one of our rimfire type rod guides. Includes
new intergral solvent port. O-Ring not included with 749-002-900, 749-003-054 or
749-002-899.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL AR-15 6.8MM BORE GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749003068

Mfr. No.: 003-990-772

Action Fit: -

Bolt Diameter: -

Cartridge: 6.8 mm Remington SPC

Make: AR-15

Model: -

Delivery weight: 0.136kg

UPC: 050806111660

Item details

Made in USA



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitsanleitung fur Spezialreinigungsrohrfiihrungen

English: Safety Instruction Guide for Specialty Cleaning Rod Guides

Espafiol: Guia de Instrucciones de Seguridad para las Guias de Varilla de Limpieza
Francais: Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage Spécialisés

Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Aste di Pulizia

Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Prowadnic do Pretow do Czyszczenia

Suomi: Turvaohjeet erikoispuhdistuspuikkoohjureille

Svenska: Sakerhetsinstruktionsguide for SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES
Cesky: Bezpe&nostni pokyny pro voditka pro ¢isténi pusek



Sicherheitsanleitung fur
Spezialreinigungsrohrfiihrungen

Einleitung

Danke, dass du dich fir die Spezialreinigungsrohrfiihrungen von Sinclair International entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewéhrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du die Reinigungsrohrfiihrungen
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Benutze die Reinigungsrohrfihrungen immer gemaf den Anweisungen des Herstellers.

® Stelle sicher, dass die Reinigungsrohrfihrung mit deinem Gewehrmodell kompatibel ist, bevor du sie

verwendest.

Uberpriife regelmaRig die Reinigungsrohrfiihrung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Halte die Reinigungsrohrfiihrungen auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Verwende die Reinigungsrohrfiihrungen nicht fir andere Zwecke als vorgesehen.

Melde unsichere Bedingungen oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Trage immer geeigneten Augenschutz beim Reinigen von Feuerwaffen.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Reinigungsrohrfihrung entladen ist.

Sei vorsichtig bei scharfen Kanten der Reinigungsrohrfihrungen.

Vermeide es, UberméaRige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Reinigungsrohrfilhrung anzuwenden.
Lass die Reinigungsrohrfiihrung wahrend der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollstandig entladen ist.
® Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel.

Installation:
® Wahle die passende Reinigungsrohrfiihrung fir deine Feuerwaffe aus.
® Setze die Reinigungsrohrfiihrung in das Patronenlager der Feuerwaffe ein, bis sie fest sitzt.
® Stelle sicher, dass die Reinigungsrohrfiihrung korrekt mit dem Lauf ausgerichtet ist.
Nutzung:
® Befestige die Reinigungsstange an der Reinigungsrohrfiihrung.

® Fahre mit dem Reinigungsprozess gemafR den Reinigungsanweisungen deiner Feuerwaffe fort.
® Entferne nach dem Reinigen die Reinigungsrohrfiihrung vorsichtig aus dem Patronenlager.

Nach der Nutzung:

® Uberpriife die Reinigungsrohrfiihrung auf Beschadigungen oder Abnutzung.
® Reinige die Reinigungsrohrfiihrung bei Bedarf mit einem geeigneten Losungsmittel.
® Bewahre die Reinigungsrohrfilhrung an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte Reinigungsrohrfihrungen gemaf den lokalen Vorschriften.
® Entsorge Reinigungsrohrfiihrungen nicht im reguldren Haushaltsmdill, wenn sie schadliche Substanzen

enthalten.
® Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfugbar.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktinformationen wende dich bitte an deinen lokalen Handler oder
den Kundenservice des Herstellers.

Danke fur deine Aufmerksamkeit bezuglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritaten.



Safety Instruction Guide for Specialty Cleaning Rod
Guides

Introduction

Thank you for choosing the Specialty Cleaning Rod Guides from Sinclair International. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the cleaning rod guides.

General Safety Guidelines

Always use the cleaning rod guides in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the cleaning rod guide is compatible with your firearm model before use.
Regularly inspect the cleaning rod guide for any signs of wear or damage.

Keep cleaning rod guides out of reach of children and vulnerable individuals.

Do not use the cleaning rod guides for any purpose other than intended.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye protection when cleaning firearms.

Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod guide.

Be cautious of sharp edges on the cleaning rod guides.

Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod guide.
Do not leave the cleaning rod guide unattended while in use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your firearm is completely unloaded.
® Gather all necessary cleaning supplies.

2. Installation:
® Select the appropriate cleaning rod guide for your firearm.
® |nsert the cleaning rod guide into the chamber of the firearm until it is seated firmly.
® Ensure that the cleaning rod guide is aligned correctly with the bore.
3. Usage:
® Attach the cleaning rod to the cleaning rod guide.
® Proceed with the cleaning process as per your firearm's cleaning instructions.
® After cleaning, carefully remove the cleaning rod guide from the chamber.
4. PostUsage:
® |nspect the cleaning rod guide for any damage or wear.

® Clean the cleaning rod guide with a suitable solvent if necessary.
® Store the cleaning rod guide in a safe and dry place.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn cleaning rod guides in accordance with local regulations.
® Do not dispose of cleaning rod guides in regular household waste if they contain harmful substances.
® Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please reach out to your local distributor or the
manufacturer's customer service.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad para las Guias de
Varilla de Limpieza

Introduccion

Gracias por elegir las Guias de Varilla de Limpieza de Sinclair International. Esta guia proporciona informacion
esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guia
cuidadosamente antes de usar las guias de varilla de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre utiliza las guias de varilla de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegurate de que la guia de varilla sea compatible con el modelo de tu arma de fuego antes de usarla.
Inspecciona regularmente la guia de varilla en busca de signos de desgaste o dafio.

Mantén las guias de varilla fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

No utilices las guias de varilla para ningun propésito distinto al previsto.

Informa sobre cualquier condicidn insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Siempre usa proteccion ocular adecuada al limpiar armas de fuego.

Asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guia de varilla.

Ten cuidado con los bordes afilados de las guias de varilla.

Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la guia de varilla.

No dejes la guia de varilla desatendida mientras esté en uso.

Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la limpieza y mantenimiento de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1.

2.

3.

4.

Preparacion:

® Asegurate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
® Relne todos los suministros de limpieza necesarios.

Instalacién:
® Selecciona la guia de varilla de limpieza adecuada para tu arma de fuego.
® |nserta la guia de varilla en la recamara del arma de fuego hasta que esté firmemente asentada.
® Asegurate de que la guia de varilla esté alineada correctamente con el cafén.
Uso:
® Conecta la varilla de limpieza a la guia de varilla.
® Procede con el proceso de limpieza segun las instrucciones de limpieza de tu arma de fuego.
® Después de limpiar, retira cuidadosamente la guia de varilla de la recamara.
Postuso:

® |nspecciona la guia de varilla en busca de dafios o desgaste.
® Limpia la guia de varilla con un disolvente adecuado si es necesario.
® Almacena la guia de varilla en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminacion

Desecha cualquier guia de varilla dafiada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las guias de varilla en la basura doméstica regular si contienen sustancias dafiinas.
Considera opciones de reciclaje si estan disponibles.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad, uso o informacién del producto, comunicate con tu distribuidor local o el
servicio al cliente del fabricante.

Gracias por tu atencidn a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfaccién son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
Spécialisés
Introduction

Merci d'avoir choisi les Guides de Nettoyage Spécialisés de Sinclair International. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir I'utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
ce guide attentivement avant d'utiliser les guides de nettoyage.

Directives Générales de Sécurité

Utilisez toujours les guides de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.

Assurezvous que le guide de nettoyage est compatible avec votre modeéle d'arme a feu avant utilisation.
Inspectez régulierement le guide de nettoyage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez les guides de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Ne pas utiliser les guides de nettoyage a d'autres fins que celles prévues.

Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours une protection oculaire appropriée lors du nettoyage des armes a feu.

Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'utiliser le guide de nettoyage.

Faites attention aux bords tranchants des guides de nettoyage.

Evitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide de nettoyage.

Ne laissez pas le guide de nettoyage sans surveillance pendant son utilisation.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et I'entretien des armes a feu.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que votre arme a feu est complétement déchargée.
® Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires.

2. Installation :

® Sélectionnez le guide de nettoyage approprié pour votre arme a feu.
® |nsérez le guide de nettoyage dans la chambre de I'arme a feu jusqu'a ce qu'il soit bien en place.
® Assurezvous que le guide de nettoyage est correctement aligné avec le canon.

3. Utilisation :

® Fixez la tige de nettoyage au guide de nettoyage.
® Procédez au nettoyage selon les instructions de nettoyage de votre arme a feu.
® Aprés le nettoyage, retirez soigneusement le guide de nettoyage de la chambre.

4. PostUtilisation :

® |nspectez le guide de nettoyage pour tout dommage ou usure.
* Nettoyez le guide de nettoyage avec un solvant approprié si nécessaire.
® Rangez le guide de nettoyage dans un endroit s(r et sec.

Instructions d'Elimination

Eliminez tout guide de nettoyage endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les guides de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des substances
nocives.

® Envisagez des options de recyclage si disponibles.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité, I'utilisation ou les informations sur le produit, veuillez contacter votre
distributeur local ou le service client du fabricant.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Aste
di Pulizia

Introduzione

Grazie per aver scelto le Guide per Aste di Pulizia di Sinclair International. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire I'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare le guide per aste di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare sempre le guide per aste di pulizia in conformita con le istruzioni del produttore.

Assicurarsi che la guida per aste di pulizia sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'uso.
Ispezionare regolarmente la guida per aste di pulizia per eventuali segni di usura o danni.

Tenere le guide per aste di pulizia fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.

Non utilizzare le guide per aste di pulizia per scopi diversi da quelli previsti.

Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni Specifiche per I'Uso

Indossare sempre protezioni per gli occhi appropriate durante la pulizia delle armi.

Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di utilizzare la guida per aste di pulizia.

Prestare attenzione ai bordi taglienti delle guide per aste di pulizia.

Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della guida per aste di pulizia.
Non lasciare la guida per aste di pulizia incustodita durante l'uso.

Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione:

® Assicurarsi che I'arma sia completamente scarica.
® Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari.

Installazione:

® Selezionare la guida per aste di pulizia appropriata per la propria arma.

® |Inserire la guida per aste di pulizia nella camera dell'arma fino a quando non & saldamente in
posizione.

® Assicurarsi che la guida per aste di pulizia sia allineata correttamente con il foro.

Utilizzo:

® Attaccare l'asta di pulizia alla guida per aste di pulizia.
® Procedere con il processo di pulizia secondo le istruzioni di pulizia della propria arma.
® Dopo la pulizia, rimuovere con attenzione la guida per aste di pulizia dalla camera.

PostUso:
® |spezionare la guida per aste di pulizia per eventuali danni o usura.

® Pulire la guida per aste di pulizia con un solvente adeguato, se necessario.
® Conservare la guida per aste di pulizia in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire eventuali guide per aste di pulizia danneggiate o usurate in conformita con le normative locali.
® Non smaltire le guide per aste di pulizia nei rifiuti domestici regolari se contengono sostanze nocive.
® Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, I'uso o le informazioni sul prodotto, si prega di contattare il proprio
distributore locale o il servizio clienti del produttore.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Prowadnic do Pretow
do Czyszczenia

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Prowadnic do Pretdw do Czyszczenia od Sinclair International. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczgce bezpieczenstwa oraz instrukcje, ktére zapewnig bezpieczne i skuteczne uzytkowanie
produktu. Prosimy o dokltadne zapoznanie sie z tg instrukcjg przed uzyciem prowadnic do pretéw.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj prowadnic do pretéw zgodnie z instrukcjami producenta.

Upewnij sie, ze prowadnica do pretdw jest zgodna z modelem Twojej broni przed uzyciem.
Regularnie sprawdzaj prowadnice do pretéw pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.
Przechowuj prowadnice do pretéw poza zasiegiem dzieci i oséb wrazliwych.

Nie uzywaj prowadnic do pretow do celdw innych niz zamierzone.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze nos$ odpowiednie okulary ochronne podczas czyszczenia broni.

Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana przed uzyciem prowadnicy do pretéw.

Zachowaj ostrozno$¢ w przypadku ostrych krawedzi prowadnic do pretow.

Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas wktadania lub wyjmowania prowadnicy do pretow.

Nie zostawiaj prowadnicy do pretdw bez nadzoru podczas uzytkowania.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisoéw i regulacji dotyczacych czyszczenia i konserwacji broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze Twoja bron jest catkowicie roztadowana.
® Zbierz wszystkie niezbedne materiaty do czyszczenia.

2. Instalacja:

* Wybierz odpowiednig prowadnice do pretéw do swojej broni.
* W16z prowadnice do pretow do komory broni, az bedzie dobrze osadzona.
® Upewnij sig, ze prowadnica do pretéw jest prawidtowo wyréwnana z przewodem.

3. Uzytkowanie:

® Przymocuj pret czyszczacy do prowadnicy do pretow.
® Kontynuuj proces czyszczenia zgodnie z instrukcjami czyszczenia swojej broni.
® Po czyszczeniu ostroznie wyjmij prowadnice do pretéw z komory.

4. Po Uzyciu:

® Sprawdz prowadnice do pretéw pod katem jakichkolwiek uszkodzen lub zuzycia.
® W razie potrzeby oczys¢ prowadnice do pretdw odpowiednim rozpuszczalnikiem.
® Przechowuj prowadnice do pretéw w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte prowadnice do pretéw zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj prowadnic do pretow do zwyklych odpadéw domowych, jesli zawierajg substancje
niebezpieczne.

® Rozwaz opcje recyklingu, jesli sg dostepne.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa, uzytkowania lub informacji o produkcie, skontaktuj
sie z lokalnym dystrybutorem lub dziatem obstugi klienta producenta.

Dziekujemy za uwage poswiecona tym instrukcjom bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo i satysfakcja sg dla nas
najwyzszymi priorytetami.



Turvaohjeet erikoispuhdistuspuikkoohjureille

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Sinclair Internationalin erikoispuhdistuspuikkoohjurit. TAméa opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéon. Lue tdméa opas huolellisesti ennen
puhdistuspuikkoohjureiden kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kayta puhdistuspuikkoohjureita aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Varmista, ettd puhdistuspuikkoohjuri on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen kayttoa.
Tarkista séanndllisesti puhdistuspuikkoohjurin kunto ja mahdolliset vauriot.

Pida puhdistuspuikkoohijurit lasten ja haavoittuvien henkiléiden ulottumattomissa.

Ala kayta puhdistuspuikkoohjureita muuhun kuin niiden tarkoitukseen.

limoita kaikista vaarallisista oloista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kéayté aina sopivia silméasuojia puhdistaessasi aseita.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjurin kayttoa.

Ole varovainen terdvien reunojen kanssa puhdistuspuikkoohjureissa.

Vélta liiallista voimaa puhdistuspuikkoohjurin asentamisessa tai poistamisessa.

Ala jata puhdistuspuikkoohjuria valvomatta kayton aikana.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja aseiden puhdistamiseen ja huoltoon liittyen.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd aseesi on taysin tyhjennetty.
® Keraa kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet.

2. Asennus:
® Valitse oikea puhdistuspuikkoohjuri aseellesi.

® Aseta puhdistuspuikkoohjuri aseen patruunapesaan, kunnes se on tukevasti paikallaan.
® Varmista, ettd puhdistuspuikkoohjuri on oikein kohdistettu aseen kaliiperiin.

3. Kaytto:
® Kiinnitd puhdistuspuikko puhdistuspuikkoohjuriin.

® Jatka puhdistusprosessia aseen puhdistusohjeiden mukaisesti.
® Puhdistamisen jalkeen poista varovasti puhdistuspuikkoohjuri patruunapesasta.

4. Kayton jalkeen:

® Tarkista puhdistuspuikkoohjuri mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
® Puhdista puhdistuspuikkoohjuri tarvittaessa sopivalla liuottimella.
® Sdilyta puhdistuspuikkoohjuri turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Havitysohjeet
® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistuspuikkoohjurit paikallisten saantéjen mukaisesti.

* Ala havita puhdistuspuikkoohjureita tavallisessa kotitalousjatteessa, jos ne siséltavat haitallisia aineita.
® Harkitse kierratysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.

Lisatietoja ja tuki



Kaikissa turvallisuuteen, kayttoon tai tuoteinformaatioon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta paikalliseen jakelijaan
tai valmistajan asiakaspalveluun.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota ndihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyvaisyytesi ovat meille ensisijaisia.



Sakerhetsinstruktionsguide for SPECIALTY
CLEANING ROD GUIDES

Introduktion

Tack for att du valt SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES fran Sinclair International. Denna guide ger viktig
sékerhetsinformation och instruktioner for att sékerstélla séker och effektiv anvandning av din produkt. Vanligen las
denna guide noggrant innan du anvander rengdringssténgerna.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid rengdringsstangerna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att rengdringsstangen ar kompatibel med din vapentyp innan anvandning.
Inspektera regelbundet rengoringsstangen for tecken pa slitage eller skador.

Hall rengoringsstangerna utom rackhall for barn och sarbara individer.

Anvand inte rengdringsstangerna for ndgot annat syfte dn avsett.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid lamplig 6gonskydd nér du reng6r vapen.

Kontrollera att vapnet ar avlastat innan du anvander rengoringsstangen.

Var forsiktig med vassa kanter pa rengéringsstangerna.

Undvik att anvanda 6verdriven kraft nar du séatter in eller tar bort rengéringsstangen.
Lamna inte rengdringsstangen utan tillsyn under anvandning.

Folj alla lokala lagar och férordningar angdende rengdring och underhall av vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att ditt vapen ar helt avlastat.
® Samla alla nédvandiga rengéringsmaterial.

2. Installation:
® Valj den lampliga rengoringsstangen for ditt vapen.
® Satt in rengoringsstadngen i kamrarna pa vapnet tills den sitter fast ordentligt.
® Kontrollera att rengoringsstangen ar korrekt justerad med borren.
3. Anvéndning:
® Fast rengoringsstangen pa rengoringsstangsguiden.
® Fortsatt med rengéringsprocessen enligt ditt vapens rengdringsinstruktioner.
® Efter rengoring, ta forsiktigt bort rengoringsstangen fran kamrarna.
4. Efter anvdndning:
* |nspektera rengdringsstangen for eventuella skador eller slitage.

® Rengor rengoringsstangen med ett lampligt I16sningsmedel om det behdvs.
® Forvara rengoringsstangen pa en saker och torr plats.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella skadade eller slitna rengdringsstanger i enlighet med lokala féreskrifter.
® Kassera inte rengoringsstanger i vanligt hushallsavfall om de innehéller skadliga &mnen.
* Overvag atervinningsalternativ om de &r tillgangliga.

Kontaktinformation for vidare support



For eventuella fragor angdende sakerhet, anvandning eller produktinformation, vanligen kontakta din lokala
distributdr eller tillverkarens kundservice.

Tack for din uppmarksamhet p& dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet och tillfredsstéllelse ar vara hogsta
prioriteringar.



Bezpecnostni pokyny pro voditka pro Cisténi pusek

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali voditka pro Cisténi pusek od spole¢nosti Sinclair International. Tento priivodce poskytuje
ddlezZité bezpecénostni informace a pokyny, které zajisti bezpeéné a efektivni pouziti vaSeho produktu. Pfed pouZitim
voditek si prosim dikladné prectéte tento privodce.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Vzdy pouzivejte voditka pro €isténi v souladu s pokyny vyrobce.

Ujistéte se, Ze je voditko pro Cisténi kompatibilni s vasim modelem zbrané pfed pouZzitim.
Pravidelné kontrolujte voditko pro €isténi na znamky opotfebeni nebo posSkozeni.
Uchovavejte voditka pro Cisténi mimo dosah déti a zranitelnych osob.

NepouZiveijte voditka pro ¢isténf k jinym Gcellim, nez k jakym jsou uréena.

HI&Ste jakékoli nebezpeéné podminky nebo nehody pfislusnym organdim.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

Vzdy pouzivejte vhodnou ochranu oci pfi CiSténi zbrani.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed pouzitim voditka pro Cisténi.

Budte opatrni na ostré hrany voditek pro Cisténi.

Vyhnéte se pouzivani nadmérné sily pfi vkladani nebo odstrafiovani voditka pro ¢iSténi.

Nenechéavejte voditko pro Cisténi bez dozoru, kdyZ je v pouZziti.
Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se ¢isténi a udrzby zbrani.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. P¥iprava:

® Ujistéte se, Ze je vaSe zbraf Uplné vybita.
® Shroméazdéte vSechny potfebné Cistici potreby.

2. Instalace:

® Vyberte vhodné voditko pro Cisténi pro vasi zbran.
® Vlozte voditko pro CiSténi do komory zbrané, dokud nebude pevné usazeno.
® Ujistéte se, Ze je voditko pro CiSténi spravné zarovnano s vyvrtem.

3. Pouziti:

® Pfipojte Cistici ty¢ k voditku pro €isténi.

® Pokraduijte v procesu Cisténi podle pokynt pro ¢isténi vasi zbrané.
® Po CiSténi opatrné vyjméte voditko pro Cisténi z komory.

4. Po pouziti:

® Zkontrolujte voditko pro CiSténi na jakékoli poSkozeni nebo opotrebeni.

® Pokud je to nutné, vycistéte voditko pro ¢isténi vhodnym rozpoustédlem.
® Ulozte voditko pro Cisténi na bezpecné a suché misto.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte jakékoli poSkozena nebo opotfebovana voditka pro ¢isténi v souladu s mistnimi pfedpisy.
®* Neporadejte voditka pro Cisténi do béZzného domaciho odpadu, pokud obsahuji Skodlivé latky.
® Zvazte moznosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti, pouziti nebo informaci o produktu se prosim obratte na svého mistniho
distributora nebo zakaznicky servis vyrobce.

Dékujeme za vasi pozornost k t&émto bezpecnostnim pokynlm. Vase bezpecnost a spokojenost jsou nasimi hlavnimi
prioritami.



